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WILLKOMMEN

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Unsere Maschinen sind voll computergestützte, münzbetriebene Kraftmessgeräte, die zur Unterhaltung und Belustigung 
dienen. Sie können sie in Bars, Pubs, Vergnügungsparks und anderen Orten der Unterhaltung verwenden.

Wir haben uns vergewissert, dass alle Komponenten, die für die Produktion verwendet werden, sowie die Maschine selbst, aus 
Komponenten bester Qualität bestehen und sicher im Gebrauch sind.

Ihr Gerät ist so konzipiert, dass Sie es sofort in Betrieb nehmen können.



2

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

BITTE LESEN SIE UNBEDINGT DIE FOLGENDEN HINWEISE

Warnung: Schalten Sie das Spiel immer aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie Teile öffnen oder austauschen. 

Warnung: Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, fassen Sie immer den Stecker an, nicht das Kabel. Warnung: 

Schließen Sie das Gerät immer an eine geerdete Steckdose an.

Vorsicht! Das Kabelsystem steht unter einer Spannung, die bei normalem Gebrauch sicher ist, bei unsachgemäßem Gebrauch 
jedoch schädlich sein kann.

Vorsicht! Verwenden Sie zum Testen der integrierten Schaltkreise immer ein Digitalmultimeter, einen Logiktester oder ein 

Oszilloskop. Vorsicht! Verbinden oder trennen Sie die integrierten Schaltkreise nicht, während das Gerät eingeschaltet ist. 

Vorsicht! Verwenden Sie keine Sicherungen, die nicht den angegebenen Werten entsprechen.

Vorsicht! Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturschwankungen aus.
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GERÄTEBESCHREIBUNG UND TECHNISCHE DATEN

Inhalt der Packung

Die Maschine wird mit komplettem Zubehör geliefert, damit Sie sofort loslegen können.

• Schlüsselsatz für Serviceklappe und Geldtür.

• Vorinstalierte SD-Karte.
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Allgemeine Informationen

Spieltyp: Leistungs-/Stärkemessgerät Einsatzbereich: 

innen und außen

Hinweise: Bevor Sie das Gerät im Freien aufstellen, stellen Sie sicher, dass das Dach ordnungsgemäß installiert ist. 

Konstruktion und Mechanismus: Stahl

Kugelauslösemechanismus: Servo-Mechanismus 

Farbe: schwarz oder weiß

Abmessungen und Gewicht der Maschine

Höhe: 210cm / 82.5 inches Breite: 70cm 

/ 27.5 inches Tiefe: 122cm / 48 inches 

Gewicht: 130kg / 287 lbs

Elektrische und betriebliche Anforderungen

Stromversorgung: 90V - 250V

Stromfrequenz: 50Hz - 60Hz Durchschnittliche 

Leistungsaufnahme: 25W

Währung

Arbeitet mit allen Arten von Scheinen, Münzen und Wertmarken. Es 

besteht die Möglichkeit, sowohl Münz- als auch Geldscheinleser zu 

installieren.

Optionale Erweiterungen

•SMS-Annahmegerät.

•Fahrscheindrucker.

•WiFi-Überwachungskamera.
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Gehäuse und Glas Gehäuse: 

Voll-Glasfasergehäuse, mindestens 4 mm dick, gelcoatbeschichtet. Bodenplatte: 

gerillte Aluminiumplatte.

Displayglas: gehärtetes Polycarbonat, 6 mm / ¼ Zoll dick.

Anzeigen

Segmentanzeige: rote Punktzahl-, Kredit- und Bestpunktzahlanzeige mit 64 blinkenden Punkten.

Softwaregesteuerte Funktionen

-Lautstärke, hohe und tiefe Töne.

Kredit-Einstellungen.

-Freispiel-Modus.

-Leistungskorrektur.

-Spielstufe.

Höchstpunktzahl-Grenze.

-Verzögerung bei der Dropdown-Liste für die beste Punktzahl.

-Verzögerung im Demomodus.

-Aktive Credits löschen.

-Wiederherstellung der Standardeinstellungen.

Hinweis: Siehe vollständige Beschreibung der softwaregesteuerten Funktionen im Abschnitt Einstellungen.
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Betriebsarten

1. AUS

2. Normaler Betriebsmodus

a. Standby

b. Spiel

3. Einstellungen

4. Fehler
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INSTALLATION UND WARTUNG

Das Gerät ist so konzipiert, dass Sie es schnell aufstellen und sofort in Betrieb nehmen können.

Aufstellung

1. Stellen Sie das Gerät an den gewünschten Ort.

Achtung! Wenn Ihr Gerät nicht für den Außenbereich geeignet ist, dürfen Sie es nicht im Freien oder in Bereichen mit hoher 
Luftfeuchtigkeit, direktem Wasserkontakt, großer Hitze oder extremer Kälte aufstellen.

Warnung: Stellen Sie das Gerät nicht in Bereichen auf, die im Notfall ein Hindernis darstellen würden.

Vorsicht! Verwenden Sie zum Transportieren der Maschine einen Gabelstapler und achten Sie darauf, dass Sie nicht gegen 
das Paket stoßen. Stapeln Sie keine schweren Gegenstände auf dem Gerät, da dies zu Schäden führen kann.

Hinweis: Verwenden Sie die Räder, um die Maschine zum Aufstellen zu bewegen.

2. Entfernen Sie die Paketverpackung von der Maschine.
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Beachten Sie: Stellen Sie sicher, dass die Maschine sicher auf dem Boden steht.

3. Wenn das Gerät kalt ist, öffnen Sie die Hintertür des Geräts und warten Sie etwa 30 Minuten, bis die Elektronik 
aufgewärmt ist.

4. Schließen Sie das Netzkabel an die Steckdose an und prüfen Sie, ob das Gerät funktioniert.

Einstellung der Lautstärke

1. Schalten Sie das Gerät ein und warten Sie auf den normalen Betriebsmodus.

2. Öffnen Sie die Hintertür und suchen Sie die Hauptplatine.

3. Legen Sie Guthaben ein oder schalten Sie das Gerät in den Freispielmodus (siehe Abschnitt Einstellungen).

4. Navigieren Sie mit S1 zu Position 02 im Einstellungsmenü.

5. Verwenden Sie die Tasten S2 und S3, um die Lautstärke einzustellen.

6. Starten Sie Ihr Gerät nach der Einstellung neu oder verlassen Sie das Einstellungsmenü mit der Taste S1.

Hinweis: Sie können die Lautstärke auch durch Einstellen des am Lautsprecher angebrachten Verstärkers regulieren.

Reinigung

Verwenden Sie Papiertücher und Fensterreiniger, um das Gerät zu reinigen.

Tragen Sie Fensterreiniger oder andere Flüssigkeiten nicht direkt auf das Gerät auf. Tragen Sie sie stattdessen auf das 
Papiertuch auf.

Vorsicht! Das Gerät arbeitet unter Hochspannung. Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus.
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WIE SPIELEN

1. Münze oder Schein einwerfen.

2. Drücken Sie die START-Taste und warten Sie, bis die Kugel losgelassen wird.

3. Stoßen Sie den Ball an.

4. Beobachten Sie Ihr Ergebnis auf dem Display.
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EINSTELLUNGEN

So greifen Sie auf das Einstellungsmenü zu und blättern es durch

1. Schalten Sie das Gerät ein und warten Sie auf den normalen Betriebsmodus.

Hinweis: Weitere Informationen zu den Betriebsmodi des Geräts finden Sie im Abschnitt Gerätebeschreibung und technische 
Daten.

2. Öffnen Sie die Rückwand und suchen Sie die Hauptplatine.

Vorsicht! Das Gerät arbeitet unter Hochspannung.

3. Drücken Sie die Taste S1 auf der Hauptplatine.

4. Verwenden Sie die Taste S1, um durch das Menü zu blättern, und die Tasten S2 und S3, um Werte zu ändern.



11

Beschreibung der Einstellungen

1. PLL - Spielstufe.

2. VoL - Spiel-Lautstärkepegel.

3. BaS - Einstellung der tiefen Töne.

4. trE - Einstellung der hohen Töne.

5. FrE - Freies Spiel Modus.

6. bSt - Bestpunktzahl-Grenze.

7. rEc - Bestpunktzahl-Auto-Dropdown-Zeit in Stunden.

8. Con - Verzögerung der Demo-Animation im Standby-Modus.

9. - 15. PL1 - PL7 - Krediteinstellung für Münz- und Banknotenakzeptorkanäle.

16. - 22. Cn1 - Cn7 - Einstellung des Geldzählers für die Münz- und Banknotenakzeptorkanäle.

23. - 25. Cr1 - Cr3 - Einstellung der Leistungskorrektur für die 1., 2. und 3.

26. Geldzähler (löschbar).

27. Geldzähler (gesamt, nicht löschbar).

28. Guthabenzähler (löschbar).

29. Guthabenzähler (gesamt, nicht löschbar).

30. Bonuskreditzähler (löschbar).

31. Bonusguthabenzähler (gesamt, nicht löschbar).

32. Adr - Adresse des GSM-Moduls.

33.CLr - Aktive Guthaben löschen.

34. dFL - Standardeinstellungen.
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So verlassen Sie die Einstellungen und übernehmen die Änderungen

Alle Werte werden sofort nach der Änderung gespeichert. Sie müssen das Gerät nicht neu starten, um die Änderungen zu 
übernehmen.

Blättern Sie durch das Menü, indem Sie die Taste S1 drücken, um das Menü zu verlassen.

Dropdown für die beste Punktzahl

Das Gerät verwendet standardmäßig die automatische Dropdown-Funktion. Mit dieser Funktion wird der Wert der besten 
Punktzahl entsprechend den Einstellungen von rEc verringert. Diese Funktion ist nur im Standby-Modus aktiv und funktioniert 
nicht, wenn das Gerät auf freies Spiel eingestellt ist.

Hinweis: Wenn Sie die Auto-Dropdown-Funktion nicht verwenden möchten, stellen Sie rEc auf 099. Diese Einstellung 
bedeutet, dass die Auto-Drop-Down-Funktion alle 99 Stunden (das sind 4 Tage und 3 Stunden) die beste Punktzahl um 50 
verringert.

So löschen Sie die beste Punktzahl

1. Drücken Sie im Einstellungsmenü die SELECT-Taste und navigieren Sie zu rEc (Position Nr. 7 im Einstellungsmenü).

2. Drücken Sie die Tasten S2 und S3 auf der Hauptplatine zur gleichen Zeit.

Beachten Sie: Nach dem Löschen der besten Punktzahl wird die neue beste Punktzahl 000 sein. Sie können den ersten 
Schlag ausführen, um die aktuelle Bestpunktzahl auf einen höheren Wert zu setzen.

Leistungskorrekturmultiplikator 

Durch Einstellen der Positionen 23, 24 und 25 können Sie die Sensorempfindlichkeit 

ändern. Erhöhen Sie diese Werte, um eine höhere Punktzahl bei gleicher Schlagkraft zu 

erreichen.

Wie man Zähler abliest

Die Zähler können große Zahlen (bis zu 6 Ziffern) anzeigen und verwenden sowohl die Punkte- als auch die 
Bestpunktzahlanzeige. Zum Beispiel: Beim Ablesen des Gesamtspielzählers (Position Nr. 24 im Einstellungsmenü) sehen Sie:

• 002 auf der Punkteanzeige

• 26 auf der Kreditanzeige

• 491 auf der Anzeige für die beste Punktzahl

Das bedeutet, dass der Automat Münzen oder Scheine im Wert von 2.491 in Ihrer Währung erhalten hat. Die Zahl 26 auf der 
Guthabenanzeige ist nur eine Ordnungsnummer für diese Position im Einstellungsmenü und hat keine Bedeutung für den 
Zählerstand.
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So löschen Sie Zählerstände

1. Drücken Sie im Einstellungsmenü die Taste S1 und navigieren Sie zum gewünschten löschbaren Zähler.

2. Drücken Sie die Tasten S2 und S3 auf der Hauptplatine zur gleichen Zeit.



14

WIFI-KAMERAÜBERWACHUNG & WIFI-ZUGANGSPUNKT

Hinweis: Die WiFi-Überwachungskamera ist eine optionale Erweiterung. Das Standardgerät enthält keine WiFi-
Überwachungskamera.

Hinweis: Die WiFi-Überwachungskamera muss vor Ort auf der Grundlage Ihrer WiFi-Einstellungen konfiguriert werden.

Konfiguration des WiFi-Zugangspunkts

Demnächst verfügbar

Kamera-Konfiguration

Demnächst verfügbar

Verwendung der Kamera

Demnächst
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BESCHREIBUNG DER ELEKTRONIK

Hauptplatine

S3 S2 S1

Segment-Anzeige

Stromzufuh
r

Lichter

Servo

Münzprüfer
Mechanischer Zähler

Banknotenakze
ptor

Verstärker-Ausgang

Starttaste und Kugelsensor Audio-
Ausgang
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SD-KARTENWECHSEL UND MEDIENAKTUALISIERUNG

Austausch der Karte

1. Schalten Sie das Gerät aus, öffnen Sie die Rückwand und suchen Sie die SD-Karte auf der Hauptplatine.

2. Greifen Sie die Karte von beiden Seiten und ziehen Sie sie aus dem Sockel.
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3. Setzen Sie die neue Karte sicher ein.

4. Schließen Sie die Hintertür und schalten Sie das Gerät ein.

SD-Kartenmedien aktualisieren

1. Führen Sie die Schritte 1 und 2 in der Beschreibung des Kartenwechsels aus.

2. Legen Sie die SD-Karte in den Kartenleser und schließen Sie sie an Ihren Mac oder PC an.

Beachten Sie: Vergewissern Sie sich, dass Ihr Kartenlesegerät von hoher Qualität ist und dass das USB-Kabel das Lesegerät 
mit Strom versorgen kann. Einige minderwertige Kartenleser benötigen eine zusätzliche Stromversorgung, um korrekt zu 
funktionieren.

3. Gehen Sie in das Kartenverzeichnis und kopieren Sie alle darin enthaltenen Dateien. Fügen Sie sie an einem sicheren Ort auf 
Ihrem Computer ein.

Hinweis: Im Falle eines Problems benötigen Sie diese Dateien, um Ihre Karte wiederherzustellen.

4. Gehen Sie im zweiten Fenster zum Verzeichnis mit den Aktualisierungsdateien und kopieren Sie alle neuen Dateien.

5. Gehen Sie zurück in das Kartenverzeichnis und fügen Sie die Aktualisierungsdateien ein. Erlauben Sie das Überschreiben der 
Dateien.

6. Entfernen Sie die Karte aus dem Kartenlesegerät mit dem Hardware-Entfernungsprogramm Ihres Betriebssystems.

a. Mac OS X: Rechtsklick auf das Kartensymbol, Auswerfen.

b. Windows XP / Vista / 7 / 8: Verwenden Sie das in Ihrem Betriebssystem enthaltene Tool "Hardware sicher entfernen".

Beachten Sie: Wenn Sie die Karte ohne das Hardware-Entfernungswerkzeug aus dem Lesegerät entfernen, kann die Karte für 
das Gerät unsichtbar werden.

7. Führen Sie die Schritte 3 und 4 in der Beschreibung des Kartenwechsels aus.
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FEHLERSUCHE

Das Gerät lässt sich nicht einschalten

1. Kommt demnächst

ER1-Fehler beheben

1. Demnächst

ER2-Fehler beheben

1. Demnächst
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SUPPORT UND KONTAKTINFORMATIONEN

Weltweit

Kriss-Sport
Industriepark Żory, Boczna-Straße Nr. 8
Żory (PLZ: 44-240), POLEN

Büro:
Fax: +48 32 43 42 328
E-Mail: info@kriss-sport.com

Leiter: Łukasz Bohosiewicz Telefon: +48 50 
17 45 222
skype: lukasz_bohosiewicz
mail: lukasz.bohosiewicz@gmail.com

Technische Unterstützung: Krystian Stanik 
Telefon: +48 60 15 21 140
skype: kriss-sport-unterstützung
E-Mail: support@kriss-sport.com

USA

Kriss-Sport USA
1556 Ocean Ave, Einheit 24
Bohemia NY 11716

Büro:
Tel.: 631 328 6959
Fax: 631 389 2530

Leiter: David Simon
E-Mail: david@kriss-sportusa.com

Technische Unterstützung: Jose Torres E-
Mail: service@kriss-sportusa.com

mailto:info@kriss-sport.com
mailto:lukasz.bohosiewicz@gmail.com
mailto:support@kriss-sport.com
mailto:david@kriss-sportusa.com
mailto:service@kriss-sportusa.com
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GARANTIE-BEDINGUNGEN

1. Kriss-Sport garantiert für einen Zeitraum von zwei Jahren ab Verkaufsdatum, dass das Gerät frei von Defekten an der 
Elektronik (Hauptplatine, Grafikkarte, Lochkugelsensor, Stromversorgung, Münzprüfer, Geldscheinprüfer, Ticketspender, 
Tasten) und dem Kugelauslösemechanismus ist.

2. Die Garantiebedingungen gelten nicht für Teile, die oben nicht aufgeführt sind.

3. Definition von Defekten in Bezug auf den Mechanismus: Er gilt als defekt, wenn er während der Garantiezeit 
aufgeschweißt wird oder bricht. Dies gilt nicht für Kratzer oder Abrieb von Metallteilen, die durch starke Beanspruchung 
des Geräts entstanden sind.

4. Defektdefinition in Bezug auf die Elektronik: Sie gilt als defekt, wenn eine Verbindung zwischen Teilkomponenten auf einer 
bestimmten Platine ausfällt oder eine von ihnen selbst aufhört zu funktionieren. Ausgenommen sind Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch, unbefugten Anschluss oder Änderungen entstanden sind.

5. Kriss-Sport ist unverzüglich nach Auftreten des Mangels zu informieren. Das defekte Teil sollte so schnell wie möglich an 
Kriss-Sport geschickt werden.
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6. Kriss-Sport stellt fest, dass die Mängel nicht durch unsachgemäßen Gebrauch, Vernachlässigung, unautorisierte 
Änderungen, Reparaturen, Einstellungen oder Tests verursacht wurden.

7. Wenn sich das Produkt während der Garantiezeit als defekt erweist, wird Kriss-Sport, nach eigenem Ermessen,:

a. Reparatur des defekten Teils durch telefonischen Support oder Depot-Service, ohne Kosten für Teile oder Arbeit.

b. Ersetzen Sie das defekte Teil durch ein vergleichbares Produkt, das neu oder überholt sein kann.

8. Nur von Kriss-Sport empfohlene und genehmigte Teile fallen unter die Garantiebedingungen von Kriss-Sport.

9. Jegliche nicht genehmigte Änderung führt automatisch zum Erlöschen der Garantie.

10.Kriss-Sport haftet unter keinen Umständen für Gewinneinbußen, Nutzungsausfall oder versehentliche schwere 
Schäden an der Maschine.
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COPYRIGHTS

Dieses Dokument wird unter der CC BY-NC-ND 3.0 Lizenz veröffentlicht.

Es steht Ihnen frei, dieses Dokument unter den folgenden Bedingungen zu 
kopieren, zu verbreiten und zu übertragen:

•Namensnennung - Sie müssen das Werk in der vom Autor oder Lizenzgeber 
angegebenen Weise benennen (jedoch nicht in einer Weise, die den Eindruck 
erweckt, dass der Autor oder Lizenzgeber Sie oder Ihre Verwendung des Werks 
gutheißt).

•Nicht-kommerziell - Sie dürfen dieses Werk nicht für kommerzielle Zwecke 
nutzen.

•Keine abgeleiteten Werke - Sie dürfen dieses Werk nicht verändern, umgestalten 
oder darauf aufbauen.

© 2013 Kriss-Sport 

www.kriss-sport.com 

www.kriss-sportusa.com

http://www.kriss-sport.com/
http://www.kriss-sportusa.com/
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